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Amadis  di  Gaula.  Libro  A5

MAMBRINO  ROSEO  DA  FABRIANO,  Il  secondo  libro  delle  prodezze  di  Splandiano  

L’esemplare  della   Biblioteca  Civica   di   Verona  è   il    risultato  di   un  assemblaggio  di    fascicoli  
provenienZ  da  due  diverse  edizioni:

(A)   Venezia,  Michele  Tramezzino,  1564

Il  secondo  libro  delle  prodezze  di  Splandiano  Imperator  di  CostanNnopoli,  aggiunto  al   
quinto  libro  di  Amadis  di  Gaula,  nouamente  ritrouato  ne  gli  annali  di  Greci,  et  tradoOo   
in  lingua  Italiana,  per  m.  Mambrino  Roseo  da  Fabriano.

8°;  [16],  523,  [1]  cc.;  a-‐b8,  A-‐3T8,  3V4

EdiNo  princeps.   Tipo:   corsivo  nel    testo  e   romano  nella   dedica;    testo  su  di   un’unica  
colonna  a  linea  lunga;  29  linee  di  cara[eri  per  pagina;  specchio  di  stampa:  mm  123x68.  
Titolo  corrente  nel  verso:  «AGGIVNTA  AL  LIBRO»  e  nel  recto:  «DI  SPLANDIANO.».  Parole  
guida   al   termine  di  ogni   fascicolo.   Iniziali   xilografiche  su  sei  righe  nella  dedica  e  su  
cinque  righe  all’inizio  del  cap.  I,  poi  a  stampa  su  due  righe  all’inizio  di  ogni  capitolo.  
Bianche  le  cc.  a1v,     b8v,  3V4.  L’esemplare  riproduce  la  marca  Zpografica  catalogata  in  
Edit  16  come  «CNCM  316  –  Z1072»,  con  il  mo[o  in  italiano:  «Qual  più  fermo  è  il  mio  
foglio,  è  il  mio  presagio».  

IdenZficaZvo  Edit16:  CNCE  1409

(B)   Venezia,  Bonaventura  Almicio,  1599

Il  secondo  libro  delle  prodezze  di  Splandiano  Imperator  di  CostanNnopoli,  aggiunto  al   
quinto  libro  di  Amadis  di  Gaula,  nouamente  ritrouato  ne  gli  annali  di  Greci,  et  tradoOo   
in  lingua  Italiana,  per  m.  Mambrino  Roseo  da  Fabriano

8°;  [16],  519,  [1]  cc.;  a-‐b8,  A-‐3T8

Tipo:  corsivo;  testo  su  di  un’unica  colonna  a  linea  lunga;  29  linee  di  cara[eri  per  pagina;  
specchio  di  stampa:  mm  120x68.  Titolo  corrente  nel  verso:  «AGGIVNTA  AL  LIBRO»  e  nel  
recto:    «DI    SPLANDIANO.».   Parole    guida    sul   recto   e   verso   di    ogni    carta.    Iniziali  
xilografiche  su  cinque  righe  all’inizio  del  cap.  I,  poi  a  stampa  su  due  righe  all’inizio  di   
ogni  capitolo.

IdenZficaZvo  Edit16:  CNCE  1411
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ESEMPLARE

Verona,  Biblioteca  Civica,  Cinq.  E  3504.
Fondo:  Giuseppe  Venturi.

Misure:  mm  143x95.    
Diversamente  da  quanto  indicato  nei  cataloghi,  l’esemplare  della  Biblioteca  Civica  di  Verona  
non  apparZene  integralmente  alla  princeps  del  1564  (A),  ma  è  cosZtuito  per  la  maggior  parte  
da  fascicoli  provenienZ  da  un’edizione  più  tarda  (B).  Solamente  le  carte  preliminari  (cc.  a1-‐8  e  
b1-‐4),  la  c.  1  (A1)  e  le  cc.  516-‐523  (fascicolo  3V)  appartengono  alla  princeps  di  Tramezzino  (A),  
come  emerge  da  un  confronto  con  l’esemplare  della  Biblioteca  Nazionale  Vi[orio  Emanuele  
III    (Napoli,    S.Q.    31.   A    0038).    Il    resto    dell’esemplare    (cc.    2-‐511)    è    cosZtuito    da    carte  
riconducibili  all’edizione  veneziana  di  Bonaventura  Almicio,  1599  (B),  idenZficate  per  mezzo  
di    un    confronto    con    l’esemplare    di    quest’ulZma    in    possesso    della    Biblioteca   Nazionale  
Braidense  (RARICAST.  144  /2).  
Le  due  edizioni  differiscono  innanzitu[o  per  la  composizione  Zpografica,  da  cui  risultano  523  
cc.   nell’edizione  (A)   e  519  cc.  nell’edizione  (B).   Le  edizioni  successive  stampate  a  Venezia  
rispe\vamente  nel  1600  da  SebasZano  Combi  e  nel  1613  da  Lucio  Spineda  sono  composte  
da    519    cc.    numerate;    non    esistono    a[ualmente    esemplari    di    altre    edizioni    da    523    cc.  
Gaetano  Melzi   (1838:  n.  765,  p.  330)  registra  un’edizione  senza  data  stampata  da  Michele  
Tramezzino,   composta   da   519   cc.   numerate   per    il    testo,    che   termina   con   il    registro,   ma  
nessun  esemplare  di  questa  edizione  è  segnalato,  ad  oggi,  dai  cataloghi  italiani  ed  esteri.  È  
ipoZzzabile    che    le    edizioni    successive    alla   princeps   derivino    dall’edizione    senza    data    di  
Tramezzino.  
Entrambe  le  edizioni  uZlizzano  il  corsivo  per  il  testo  e  ciò  conferisce  uniformità  Zpografica  
all’esemplare.  Nonostante  le  lacune  materiali,  l’integrazione  delle  due  edizioni  ha  preservato  
l’integrità    del    testo:    il   verso   della    c.    511    dell’edizione    di    Almicio    (B)    coincide    quasi  
interamente  con  il  recto  della  c.  516  dell’edizione  di  Tramezzino  (A),  carte  che  nella  legatura  
risultano    assemblate    una    di    seguito    all’altra.    Il    le[ore    ha    quindi    a    disposizione    il    testo  
completo  del  Secondo  libro  di  Splandiano.
L’esemplare  presenta  alcune  lacerazioni  con  perdita  di  testo  alle  cc.  a1,  a2,  a3,  a4,  b2,  211,  
516  e  senza  perdita  di  testo  alle  cc.  105,  417.
Lo  stato  di  conservazione  è  buono,  qualche  camminamento  di  tarlo,  macchie  di  inchiostro  e  
di  umidità  diffuse,  alcune  carte  brunite;  rammendi  grossolani  nel  frontespizio,  nella  c.  1  (A1)  
e  in  tu[o  il  fascicolo  3T.
Legatura  bodoniana  in  ca\vo  stato,  povera,  in  cartoncino  rigido.  Tagli  regolari.  Sono  presenZ  
guardie  e  controguardie  anteriori  e  posteriori.  Segnature  anZche  precedenZ  sul  dorso.  Sul  
dorse[o  sono  visibili  tasselli  di  una  carta  a  stampa  usata  come  rinforzo.  Sulla  controguardia  
anteriore  eZche[e  dell’a[uale  e  precedente  collocazione:  «Biblioteca  Com.  di  Verona,  scaff.  
342  palch.  2»  e  «Biblioteca  Civica  Verona  CinquecenZne  E.  3504».  Il  frontespizio  reca  il  Zmbro  
della  Biblioteca  Comunale  di  Verona.  Nella  c.  523v  il  Zmbro:  «BIBL.  CIV.  VERONA  /  R.  G.  E.  
263310».
Alcune  annotazioni  manoscri[e:  dorso:  «T.  II.  /  P.  II  /  Ag.al  L.5.  /  4»;  al   verso  della  carta  di  
guardia  anteriore:  «T.II.P.II.L.V.»;  nel  margine  inferiore  del  frontespizio:  «et  gin  homo  li  [ill.]»;  
c.  523v:  «Segue  Florisando  /  Segue  il  libro  de  [ill.]».
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CONTENUTI

Frontespizio  (a1r)
IL  /  SECONDO  LIBRO  /  DELLE  PRODEZZE  /  DI  SPLANDIANO  /  Imperator  di  CostanZnopoli,  /  
Aggiunto  al  quinto  libro  di  Amadis  di  Gaula,  /  nouamente  ritrouato  ne  gli  annali  di  Gre  /  ci,  et   
tradoOo  in  lingua  Italiana,   /  Per  M.  Mambrino  Roseo  da  Fabriano.  /  [marca  Zpografica  Id.  
Edit16:  CNCM  316  –  Z1072]  /  Co’l  priuilegio  del  sommo  Pont.  Pio  IIII.  et  /  dell’Illustriß.  Senato   
Veneto  [per  anni  XX.]

Motu  proprio  (a2r-‐a3r)
a2r:  [inc.]  PIVS  PAPA  IIII.  /  M2OTV  proprio,  etc.  Cum  sicut  ac-‐  […]
a3r:  [expl.]  […]  bus  quibuscunque.  /  [centr.]  Placet  Motu  proprio  I.

Privilegio  del  Senato  Veneto  (a3v)
a3v:  [centr.]  [M]  D  LXIII.  die  23.  AugusN  in  RogaNs.  /  CHE  sia  concesso  al  fedel  nostro  Michiel   
[…]  /  [a  dx]  Aloysius  Garzonius  /  Secretarius.

Dedica  (a4r-‐a5v)
a4r:    [centr.]    ALL’ILLVSTRE    [ET]    /    MOLTO    MAGNIFICO    /    SIGNORE,    /   il    Conte    Hercole   
Beuil’acqua.  /  [fregio]  /  [inc.]  M6OLTO  ma-‐  /  gnifico  &  illu  […]
a5v:  [expl.]  […]  [centr.]  Seruitor  amoreuole  /  [a  dx]  Michele  Tramezzino.

Tavola  dei  capitoli  (a6r-‐b8r)
a6r:  [centr.]  TAVOLA  DLL’AGGIVNTA  /  DI  SPLANDIANO.  /  [inc.]  C2HE  la  sauia  Vrganda  mutando   
propo-‐  /  sito  disencantò  Amadis,  Splandiano,  […]
b8r:  [expl.]  […]  [centr.]  Il  fine  della  Tauola  dell’aggiunta  al  libro  /  di  Splandiano.

Testo  (1r-‐523v)
1r:  [centr.]  L’AGGIVNTA  /  NOVAMENTE  RITROVATA  /  IN  LINGVA  GRECA  /  al  libro  di  Splandiano,  
quinto   libro  /  di   Amadis  di  Gaula,  rido[a  /  nello   idioma  Italiano.  /   Che  la  sauia  Vrganda   
mutando  proposito   /   disencantò  Amadis,  Splandiano,  et  gli  al-‐    /   tri,  conducendogli  uicini  al   
Paradiso  Terre-‐  /  stre.  /  Cap.  I.  /  [inc.]  I5L  gran  mastro  Lisabaddo  non  /  men  famoso  historico   
che  me-‐    […]
1v:  […]  ui  uoi  principi  et  cauallieri  honoraN  potrete  es   /  sercitar  le  uostre  forze,  et  far  proua   
del  uo-‐
2r:  stro  ualore,  empiegandolo  in  beneficio  di  orfa-‐   /  ni,  vedoue,  donne,  et  donzelle,  Nrando  à   
fi-‐  […]
511v:  […]  che  Iddio  vi  ha  dotata  di  tanta  forza,  che  ben   /  vi  sapreste  diffendere  da  ogni  altra   
forza.  […]
516v:  […]  vi  sapreste  diffendere  da  ogni  altra  forza.  /  Che  si  ragionò  della  pace  e  che  per  le   
dif-‐  […]
523v:  [expl.]  […]  [centr.]  Splandiano,  ritrouato  di  nuouo,  et  /  tradoOo  nella  lingua  Italiana.

Colofon  (523v)
523v:  [centr.]  In  VeneNa  per  Michele  Tramezzino,  /  M  D  LXIIII.
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ALTRI  ESEMPLARI

(A)  Venezia,  Michele  Tramezzino,  1564

ITALIA
Firenze,  Biblioteca  Nazionale  Centrale,  Landau  Finaly  373
Firenze,  Biblioteca  Nazionale  Centrale,  Palat.  (11)  C.10.1.1  II
Macerata,  Biblioteca  comunale  Mozzi-‐Borge\,  13.3.F.10
Napoli,  Biblioteca  Nazionale  Vi[orio  Emanuele  III  ,  S.Q.  31.  A  0038

ESTERO
Paris,  Bibliothèque  NaZonale  de  France,  (Arsenal)  8-‐  BL-‐  29422
Paris,  Bibliothèque  NaZonale  de  France,  (Tolbiac)  16-‐  Y2-‐  4909
Salzburg,  Universitätsbibliothek  Salzburg  Hauptbibliothek,  73667  I  Rarum
Washington,  DC  (USA),  Folger  Shakespeare  Library,  PQ  6275  I2  v.5  1564  Cage

(B)  Venezia,  Bonaventura  Almicio,  1599

ITALIA
Firenze,  Biblioteca  Nazionale  Centrale,  Catalogo  PalaZno,  (11)  C.10.1.1  II
Firenze,  Biblioteca  Nazionale  Centrale,  Magl.  3.5.128
Firenze,  Biblioteca  UmanisZca  dell’Università  degli  Studi  di  Firenze,  LT500  MG  3  3
Milano,  Biblioteca  Nazionale  Braidense,  RARICAST.  144  /2

ESTERO
Cambridge  (MA),  Harvard  University  Library,  Houghton  27274.8.214*
Stu[gart,  Wür[embergische  Landesbibliothek,  Fr.D.oct.7773-‐5,2
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